
Fiche de grammaire N° 72
L'équivalence du participe passé

ָ פּע וּל ֵ בּינ וֹנִי  צ וּרַת הַ

En hébreu on exprime le participe passé à l'aide d' adjectifs qui 

proviennent des verbes au pa'al פּעַל ָ , cette structure est désignée 

sous le nom de :  pa' ou l פּע וּל ָ .

Cette forme se caractèrise  par la vocalisation :  a - ou : םָם וּם

Exemples : 

est fermé סָג וּר, סְג וּרָה, סְג וּרִים, סְג וּר וֹת : 
est ouvert ְ פּת וּח וֹת :  ְ פּת וּחִים,  ְ פּת וּחָה,  ָ פּת וּחַ, 
est gardé ְ שׁמ וּר וֹת :  ְ שׁמ וּרִים,  ְ שׁמ וּרָה,  ָ שׁמ וּר, 

est donné נָת וּן, נְת וּנָה, נְת וּנִים, נְת וּנ וֹת : 
est cassé, brisé ְ שׁב וּר וֹת :  ְ שׁב וּרִים,  ְ שׁב וּרָה,  ָ שׁב וּר, 

est béni ְ בּר וּכ וֹת :  ְ בּר וּכִים,  ְ בּר וּכָה,  ָ בּר וּךְ, 
est aimé אָה וּב, אֲה וּבָה, אֲה וּבִים, אֲה וּב וֹת : 

Les pa'al ayant un םםה comme dernière de la racine se présenteront 
ainsi à la forme pa'oul :

Exemples : 

est acheté קָנ וּי, קְנ וּיָה, קְנ וּיִים, קְנ וּי וֹת : 
est fabriqué, fait עָ שׂ וּי, עֲ שׂ וּיָה, עֲ שׂ וּיִים, עֲ שׂ וּי וֹת : 

est voulu, désiré רָצ וּי, רְצ וּיָה, רְצ וּיִים, רְצ וּי וֹת : 

Outre des adjectifs, des noms ont pour origine la s tructure du פּע וּל ָ

Exemple :  : נָת וּן, נְת וּנִים (donnée, données) 

Vous trouverez des exercices à faire en ligne sur c ette page :
http://www.mkm-haifa.co.il/ulpanim/tempEx/verbs/Sav ilNifal/BPaul.htm
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